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VAROVANIE: Pred použitím si dôkladne prečítajte návod na použitie. 
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Vysvetlenie symbolu 
 

 

 

Elektroodpad by sa nemal vyhadzovať spolu s domovým odpadom. Ak existujú zariadenia, 
recyklujte ich. O recyklácii vám poradia miestne úrady alebo váš distribútor. 

 

 

 
Trieda ochrany II (dvojitá izolácia) 

 

 

 
PRECITAJTE SI PRIRUCKU S POKYNMI 

 

 

 

V súlade s európskymi predpismi 

 

 

 
Ak je kábel poškodený alebo prerezaný, okamžite vytiahnite sieťovú zástrčku 

 

 

 
Nepoužívajte nástroj za dažďa 

 

 

 

 
Zaručená hladina akustického výkonu 

 
Všeobecné bezpečnostné upozornenia týkajúce sa elektrického náradia 

 VAROVANIE Prečítajte si všetky bezpečnostné upozornenia a všetky pokyny. Nedodržanie upozornení 

a pokynov môže mať za následok úraz elektrickým prúdom, požiar a/alebo vážne zranenie. 

Všetky upozornenia a pokyny si uložte pre budúce použitie. Výraz "elektrické náradie" v upozorneniach sa 
vzťahuje na 

vaše sieťové (drôtové) elektrické náradie alebo akumulátorové (akumulátorové) elektrické náradie. 

1) Bezpečnosť pracovného priestoru 

a) Udržujte pracovný priestor čistý a dobre osvetlený. Neprehľadné alebo tmavé priestory vedú k nehodám. 

b) Nepracujte s elektrickým náradím vo výbušnom prostredí, napríklad v prítomnosti horľavých 

kvapalín, plynov alebo prachu. Elektrické náradie vytvára iskry, ktoré môžu zapáliť prach alebo výpary. 

c) Počas práce s elektrickým náradím udržiavajte deti a okolostojace osoby v dostatočnej vzdialenosti. 

Rozptýlenie môže spôsobiť stratu kontroly. 

2) Elektrická bezpečnosť 

a) Zástrčky elektrického náradia musia zodpovedať zásuvke. Zástrčku nikdy nijako neupravujte. 

Nepoužívajte žiadne adaptérové zástrčky s uzemneným (uzemneným) elektrickým náradím. 

Neupravené zástrčky a zodpovedajúce zásuvky znížia riziko úrazu elektrickým prúdom. 

b) Vyhnite sa kontaktu tela s uzemnenými alebo uzemnenými povrchmi, ako sú potrubia, radiátory, 

sporáky a chladničky. Ak je vaše telo uzemnené alebo uzemnené, existuje zvýšené riziko úrazu elektrickým 
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prúdom. 
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c) Elektrické náradie nevystavujte dažďu alebo vlhkému prostrediu. Vniknutie vody do elektrického 

náradia zvyšuje riziko úrazu elektrickým prúdom. 

d) Nezneužívajte kábel. Nikdy nepoužívajte kábel na prenášanie, ťahanie alebo odpojenie elektrického 

náradia. Šnúru uchovávajte mimo dosahu tepla, oleja, ostrých hrán alebo pohyblivých častí. Poškodené 

alebo zamotané šnúry zvyšujú riziko úrazu elektrickým prúdom. 

e) Pri práci s elektrickým náradím vo vonkajšom prostredí používajte predlžovací kábel vhodný na 

vonkajšie použitie. Použitie šnúry vhodnej na vonkajšie použitie znižuje riziko úrazu elektrickým prúdom. 

f) Ak je prevádzka elektrického náradia na vlhkom mieste nevyhnutná, použite napájanie chránené 

prúdovým chráničom (RCD). Použitie prúdového chrániča znižuje riziko úrazu elektrickým prúdom. 

POZNÁMKA pojem "prúdový chránič (RCD)" možno nahradiť pojmom "istič zemného spojenia (GFCI)" alebo 

"istič zemného spojenia (ELCB)". 

3) Osobná bezpečnosť 

a) Pri práci s elektrickým náradím buďte ostražití, sledujte, čo robíte, a používajte zdravý rozum. 

Nepoužívajte elektrické náradie, keď ste unavení alebo pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Chvíľka 

nepozornosti pri práci s elektrickým náradím môže mať za následok vážne zranenie osôb. 

b) Používajte osobné ochranné prostriedky. Vždy používajte ochranu očí. Ochranné pomôcky, ako je 

maska proti prachu, protišmyková bezpečnostná obuv, tvrdá čiapka alebo ochrana sluchu, ktoré sa 

používajú za vhodných podmienok, znížia počet osobných zranení. 

c) Zabráňte neúmyselnému spusteniu. Uistite sa, že je spínač vo vypnutej polohe, keď sa pripája k zdroju 

napájania a/alebo akumulátoru, keď náradie beriete do ruky alebo ho prenášate. Prenášanie 

elektrického náradia s prstom na spínači alebo zapínanie elektrického náradia, ktoré má zapnutý spínač, 

nabáda k nehodám. 

d) Pred zapnutím elektrického náradia odstráňte nastavovací kľúč alebo kľúč. Kľúč alebo kľúč 

ponechaný na rotujúcej časti elektrického náradia môže spôsobiť zranenie osôb. 

e) Nepreháňajte to. Stále udržujte správnu oporu a rovnováhu. Umožní to lepšie ovládanie elektrického 

náradia v neočakávaných situáciách. 

f) Správne sa oblečte. Nenoste voľné oblečenie ani šperky. Vlasy, oblečenie a rukavice držte mimo 

dosahu pohyblivých častí. Voľné oblečenie, šperky alebo dlhé vlasy sa môžu zachytiť o pohyblivé časti. 

g) Ak sú k dispozícii zariadenia na pripojenie zariadení na odsávanie a zber prachu, zabezpečte ich 

pripojenie a správne používanie. Používanie zariadenia na zachytávanie prachu môže znížiť 

nebezpečenstvo spojené s prachom. 

4) Používanie a starostlivosť o elektrické náradie 

a) Elektrické náradie nepoužívajte silou. Používajte správne elektrické náradie pre danú aplikáciu. 

Správne elektrické náradie vykoná prácu lepšie a bezpečnejšie pri rýchlosti, na ktorú bolo navrhnuté. 

b) Nepoužívajte elektrické náradie, ak ho spínač nezapína a nevypína. Každé elektrické náradie, ktoré sa 

nedá ovládať pomocou spínača, je nebezpečné a musí sa opraviť. 

c) Pred akýmkoľvek nastavovaním, výmenou príslušenstva alebo skladovaním elektrického náradia 

odpojte zástrčku od zdroja napájania a/alebo akumulátor od elektrického náradia. Takéto preventívne 

bezpečnostné opatrenia znižujú riziko náhodného spustenia elektrického náradia. 

d) Nečinné elektrické náradie skladujte mimo dosahu detí a nedovoľte, aby s elektrickým náradím 

pracovali osoby, ktoré nie sú oboznámené s elektrickým náradím alebo s týmito pokynmi. Elektrické 

náradie je v rukách nezaškolených používateľov nebezpečné. 

e) Údržba elektrického náradia. Kontrolujte, či nie sú pohyblivé časti nesprávne nastavené alebo zviazané, 

či nedošlo k poškodeniu dielov a či nie sú v inom stave, ktorý môže ovplyvniť činnosť elektrického náradia. 

V prípade poškodenia nechajte elektrické náradie pred použitím opraviť. Mnohé nehody sú spôsobené zle 
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udržiavaným elektrickým náradím. 

f) Rezné nástroje udržujte ostré a čisté. Správne udržiavané rezné nástroje s ostrými reznými hranami sú 
menej 



Pôvodné pokyny 

6 

 

 

 

pravdepodobnosť viazania a ľahšie sa kontrolujú. 

g) Používajte elektrické náradie, príslušenstvo a náradie s bitmi atď. v súlade s týmito pokynmi, pričom 

zohľadnite pracovné podmienky a vykonávanú prácu. Používanie elektrického náradia na iné operácie, 

než na aké je určené, by mohlo viesť k nebezpečným situáciám. 

 
5) Používanie a starostlivosť o batériové nástroje 

a) Nabíjajte iba nabíjačkou určenou výrobcom. Nabíjačka, ktorá je vhodná pre jeden typ akumulátora, 

môže pri použití s iným akumulátorom spôsobiť riziko požiaru. 

b) Elektrické náradie používajte len so špeciálne určenými akumulátormi. Používanie akýchkoľvek iných 

akumulátorov môže spôsobiť riziko poranenia a požiaru. 

c) Ak batériu nepoužívate, uchovávajte ju mimo dosahu iných kovových predmetov, ako sú papierové 

perá, mince, kľúče, klince, skrutky alebo iné malé kovové predmety, ktoré by mohli vytvoriť spojenie z 

jedného pólu na druhý. Skratovanie pólov akumulátora môže spôsobiť popáleniny alebo požiar. 

d) V zlých podmienkach môže z batérie vystreknúť kvapalina; vyhnite sa kontaktu s ňou. Ak dôjde k 

náhodnému kontaktu, opláchnite ju vodou. Ak sa kvapalina dostane do očí, dodatočne vyhľadajte 

lekársku pomoc. Kvapalina vystreknutá z batérie môže spôsobiť podráždenie alebo popáleniny. 

 
6) Služba 

a) Servis elektrického náradia zverte kvalifikovanému opravárovi, ktorý používa iba identické náhradné 
diely. 

Tým sa zabezpečí zachovanie bezpečnosti elektrického náradia 

 
Bezpečnostné upozornenia týkajúce sa nožníc na živý plot: 

 Všetky časti tela držte mimo dosahu rezacieho noža. Neodstraňujte rezaný materiál ani nedržte 

rezaný materiál, keď sa nože pohybujú. Pri odstraňovaní zaseknutého materiálu sa uistite, že je 

vypínač vypnutý. Chvíľa nepozornosti pri práci s nožnicami na živý plot môže mať za následok vážne 

poranenie osôb. 

  Prenášajte nožnice na živý plot za rukoväť so zastaveným nožom. Pri preprave alebo skladovaní 

nožnice na živý plot vždy nasaďte kryt rezacieho zariadenia. Správna manipulácia s nožnicami na živý 

plot obmedzí možné poranenie osôb o rezné nože. 

 Elektrické náradie držte len za izolované úchopové plochy, pretože rezný nôž sa môže dotknúť 

skrytého vedenia alebo vlastného kábla. Kontakt noža so "živým" vodičom môže spôsobiť, že odkryté 

kovové časti elektrického náradia budú "pod napätím" a obsluha môže dostať úraz elektrickým prúdom. 

 Elektrické náradie držte len za izolované úchopové plochy, pretože rezný nôž sa môže 

dotknúť skrytého vedenia alebo vlastného kábla. Rezné čepele, ktoré sa dotknú 

"živého" vodiča, môžu 

spôsobujú, že odkryté kovové časti elektrického náradia sú "pod napätím" a obsluha by 

mohla dostať úraz elektrickým prúdom. 

 
 
 
 

- Skontrolujte, či v živom plote nie sú cudzie predmety, napr. drôtené ploty. 
- Používajte ochranu sluchu. 

- Odporúča sa použiť zariadenie s rozdielom reziduálneho prúdu, ktorého vypínací prúd je menší alebo 

rovný 30 mA 



Pôvodné pokyny 

7 

 

 

- Počas rezania dbajte na to, aby ste sa nedotkli predmetov, ako sú drôtené ploty alebo rám. Dotyk 

týchto predmetov môže poškodiť nôž. 
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- Elektrické nožnice na živý plot držte pevne oboma rukami, pričom jednu ruku držte vzadu a druhú na 

prednej rukoväti. Palec a prsty by mali byť pevne zovreté. 

 Zvyškové riziká 

Aj keď sa nástroj používa podľa predpisu, nie je možné odstrániť všetky reziduálne rizikové faktory. 

V súvislosti s konštrukciou a dizajnom nástroja sa môžu vyskytnúť nasledujúce riziká: 

1. Poškodenie pľúc v dôsledku nepoužívania účinnej protiprachovej masky. 

2. Poškodenie sluchu v dôsledku nepoužívania účinnej ochrany sluchu. 

3. Zdravotné problémy vyplývajúce z emisií vibrácií, ak sa elektrické náradie používa dlhší čas 

alebo ak nie je riadne spravované a udržiavané. 

 
VAROVANIE! Tento stroj počas svojej prevádzky generuje elektromagnetické pole. Toto pole 

môže za určitých okolností rušiť činnosť aktívnych alebo pasívnych lekárskych implantátov. Aby 

sa znížilo riziko vážneho zranenia alebo smrti, osoby, ktoré nosia lekárske implantáty, by sa mali 

pred použitím tohto stroja poradiť so svojím lekárom a výrobcom implantátu. 

 

 

Informácie o údajoch 
 

Model Napätie a 
frekvencia 

Napájanie Bez 
zaťaženia 
rýchlo
sť 
(min-
1) 

Rezanie 
dĺžka 
(mm) 

Rezanie 
kapacita 
(mm) 

HTHE75DEM 230-240 V~ 50 Hz 750 W 900 min-1 690 28 

 
Spojkový systém pre nôž 

 
Laserový rezací nôž z ocele SK5 Dvojitý 

prevodový systém (2 rýchlosti) 

Mechanická motorová brzda 

 
 

Informácie o hluku a vibráciách: 
 

HTHE75DEM 
Hladina akustického tlaku LpA 96,08 dB(A) 
Neistota KpA 3 dB 

Hladina akustického výkonu LWA 104,04 dB(A) 

Neistota KWA 3 dB 

Zaručená hladina akustického výkonu LWA 108 dB(A) 

Vibrácie ah - predná rukoväť: m/s2 3,079 m/s2 

- zadná rukoväť: m/s2 3,544 m/s2 

Neistota K 1,5 m/s2 
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Hodnoty emisií zvuku a vibrácií stanovené podľa noriem EN 60745-1 a EN 60745-2-15. 
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Pri používaní nástroja používajte ochranu sluchu 
 
 

Informácie: 

 Deklarovaná celková hodnota vibrácií bola nameraná v súlade so štandardnou skúšobnou metódou a 

môže sa použiť na porovnanie jedného nástroja s iným; 

 Deklarovaná celková hodnota vibrácií sa môže použiť aj pri predbežnom posúdení expozície. 

 

Varovanie: 

 že emisie vibrácií počas skutočného používania elektrického náradia sa môžu líšiť od deklarovanej 

celkovej hodnoty v závislosti od spôsobov používania náradia a 

 potreby určiť bezpečnostné opatrenia na ochranu obsluhy, ktoré sú založené na odhade expozície v 

skutočných podmienkach používania (zohľadňujúc všetky časti pracovného cyklu, ako napríklad 

časy, keď je náradie vypnuté a keď beží naprázdno, okrem času spustenia). 

 
 
 
 
 
 
 

 

Popis 

1 8 7 
 

 
 

 
2 3 5 4 6 

 

1. Bezpečnostný kryt čepele 

2. Čepeľ 

3. Bezpečnostná ochrana 

4. Zadná rukoväť s vypínačom 

5. Predná rukoväť s vypínačom 

6. Držiak kábla 

7. Kábel a zástrčka 

8. Tlačidlo zámku zadnej rukoväte 
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Zamýšľané použitie 
 

Nožnice na živý plot by sa mali používať len na strihanie živých plotov, kríkov a krovín. Použitie, ktoré nie je 

uvedené v tejto príručke, môže spôsobiť poškodenie zastrihávača alebo vážne zranenie obsluhy. 

 

Pred použitím 
 

Pripojenie 

Tieto nožnice na živý plot možno pripojiť len k jednofázovému striedavému prúdu. Uistite sa, že sieťové 

napätie je rovnaké ako prevádzkové napätie uvedené na typovom štítku. 

Pripojte napájaciu zástrčku do zásuvky vhodného predlžovacieho kábla. Vytvorte slučku, prestrčte ju cez otvor 

v zadnej rukoväti a zaveste na držiak kábla (6). 

 

Začíname na 
 

Avertissement ! N'utilisez cette machine que pour les domaines décrits dans le 

chapitre "domaine d'utilisation" 

 
. 

Varovanie! Tento stroj používajte len na zamýšľané použitie opísané v časti "zamýšľané použitie". 

Nastavenie polohy zadnej rukoväte 

Stlačte tlačidlo zámku (8) a potom otočte zadnú rukoväť okolo hlavnej časti náradia, zadnú rukoväť možno 

nastaviť do rôznych polôh, aby sa dalo pohodlne pracovať pravou alebo ľavou rukou alebo aby sa dala bez 

problémov držať. Dbajte na to, aby sa tlačidlo zámku (8) po nastavení zadnej rukoväte do niektorej polohy 

vrátilo do polohy zámku, inak nebude možné ovládať vypínač zapnutia/vypnutia. 

 
Spustenie/zastavenie 

Začíname: Stlačte tlačidlo zapnutia/vypnutia (5) na zadnej rukoväti a spínač (4) na prednej rukoväti oboma 

rukami súčasne. 

Zastavenie: uvoľnite jeden zo spínačov (5) alebo (4). 

Brzda noža sa okamžite zastaví za 1 s, malá iskra v oblasti horných vetracích otvorov je normálny jav a 

nespôsobuje žiadne škody vám ani stroju. 

 
Zastrihávanie živých plotov 

Pred začatím práce vyberte konáre s priemerom väčším ako 20 mm a odstrihnite ich nožnicami. 

Lichobežníkový rez zodpovedá prirodzenému rastu rastlín a spôsobuje rýchly rast živého plotu. 

 
-Veľkosť najprv spodnými stranami nahor. Hornú časť vystrihnite do požadovaného tvaru, horizontálne, 
zaoblene alebo oblúkovito. 

-Bezpečnostná čepeľ má zaoblené a odsadené bočné zuby, aby sa znížilo riziko poranenia. Dodatočná 

ochrana proti nárazom zabraňuje náhodným prekvapeniam pri kontakte nožov so stenami, plotmi atď. 

-Ak sa nože zaseknú alebo zaseknú, okamžite vypnite motor, odpojte zástrčku a uvoľnite nože z blokujúceho 

predmetu. 

-Varovanie! Kovové predmety, ako sú ploty a pod., môžu poškodiť rezacie nože. 

-Vždy sa uistite, že predlžovací kábel je za vami a začnite strihať živý plot v mieste, ktoré je najbližšie k 

elektrickej zásuvke. Pred začatím práce si teda určte smer práce 
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Údržba a servis 
 

-Pred vykonaním akejkoľvek údržby alebo kontroly odpojte zástrčku od zdroja napájania. 

-Pred začatím práce stroj pravidelne kontrolujte. 

Poškodené rezné nože musí pred prácou so strojom opraviť alebo vymeniť kvalifikovaný servisný personál. 
-Po každom rezaní vyčistite nôž mäkkou kefkou a handričkou namočenou v mazive a nastriekajte naň ľahkú 
vrstvu ochranného oleja. 

-Vždy udržiavajte vetracie otvory krytu motora čisté. 

-Nečistite stroj vodou ani ho ňou nestriekajte. Kryt motora čistite len vlhkou handričkou a nikdy nepoužívajte 
čistiace prostriedky ani rozpúšťadlá! Tieto látky môžu poškodiť plastové časti stroja. Nakoniec kryt motora 
starostlivo vysušte. 

-Ukladajte stroj s priloženým ochranným krytom 

Všetku údržbu a opravy spotrebiča musí vykonávať náš popredajný servis 

 

Elektrické výrobky by sa nemali vyhadzovať spolu s domácimi výrobkami. Podľa európskej smernice 

2012/19/EÚ o odpade z elektrických a elektronických zariadení a jej implementácie do vnútroštátnych 

právnych predpisov sa použité elektrovýrobky musia zbierať oddelene a likvidovať na zberných miestach 

určených na tento účel. O recyklácii sa poraďte s miestnymi úradmi alebo predajcom. 
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STAVEBNÍK 

ZI, 32 rue Aristide Bergès - 31270 Cugnaux - 

Francúzsko Tel: +33 (0)5.34.502.502Fax : +33 

(0)5.34.502.503 

 

 

 

 

Vyhlásenie    zhody 

STAVITEĽ 

ZI, 32 rue Aristide Bergès - 31270 Cugnaux - Francúzsko 

 

Vyhlasujem, že stroj 

Strihač živého plotu 

HTHE75DEM 

Sériové číslo: 20200830763-20200831012 

20200831013-20200831262 

Osoba zodpovedná za technický spis: Olivier Patriarca 

Spĺňa ustanovenia smernice o strojových zariadeniach 2006/42/ES a vnútroštátnych predpisov 

transponovanie; 

Spĺňa aj ustanovenia nasledujúcich európskych smerníc: A la 
Smernica EMC 2014/30/UE 

Smernica ROHS (EÚ) 2015/863, ktorou sa mení smernica 2011/65/EÚ 

Emisie hluku Smernica 2000/14/ES príloha V + 2005/88/ES 

Nameraná hladina akustického výkonu Lwa 104,04 dB(A) 

K= 3 dB Garantovaná hladina akustického výkonu Lwa 

108 dB(A) 

Spĺňa aj európske normy, národné normy a nasledujúce technické predpisy: 

EN60745-1:2009+A11 

EN60745-2-15:2009+A1 

EN 55014-1:2017 

EN 55014-2:2015 

EN IEC61000-3-2:2019 

EN 61000-3-3:2013 
 

Cugnaux, Le 31/07/2020 

 

 

 

 

 

 
Philippe MARIE / PDG 



 ZÁRUKA  

14 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
 

ZÁRUKA 

Výrobca poskytuje na výrobok záruku na chyby materiálu a spracovania počas 2 rokov od dátumu pôvodného 

nákupu. Záruka platí len v prípade, ak je výrobok určený na použitie v domácnosti. Záruka sa nevzťahuje na 

poruchy spôsobené bežným opotrebovaním. 

Výrobca sa zaväzuje vymeniť diely, ktoré určený distribútor označí za chybné. Výrobca nepreberá 

zodpovednosť za výmenu stroja, celého alebo jeho časti , a/alebo za následné škody. 

Záruka sa nevzťahuje na poruchy spôsobené: 

• nedostatočná údržba. 

• abnormálna montáž, nastavenie alebo prevádzka výrobku. 

• diely podliehajú bežnému opotrebovaniu. 

Záruka sa nevzťahuje na: 

• náklady na prepravu a balenie. 

• používanie nástroja na iný účel, než na ktorý bol navrhnutý. 

• používanie a údržbu stroja vykonávanú spôsobom, ktorý nie je opísaný v návode na obsluhu. 

Vzhľadom na našu politiku neustáleho zlepšovania výrobkov si vyhradzujeme právo na zmenu alebo úpravu 

špecifikácií bez predchádzajúceho upozornenia. V dôsledku toho sa výrobok môže líšiť od informácií v ňom 

uvedených, ale zmena sa vykoná bez predchádzajúceho upozornenia, ak sa uzná za zlepšenie 

predchádzajúcej charakteristiky. 
 

PRED POUŽITÍM STROJA SI POZORNE PREČÍTAJTE PRÍRUČKU. 

Pri objednávaní náhradných dielov uveďte číslo alebo kód dielu, ktorý nájdete v zozname náhradných dielov 
v tejto príručke. Uschovajte si doklad o kúpe; bez neho je záruka neplatná. Aby sme vám pomohli s vaším 

výrobkom, pozývame vás, aby ste nás kontaktovali telefonicky alebo prostredníctvom našej webovej stránky: 

- +33 (0)9.70.75.30.30 

• https://services.swap-europe.com/contact 

Musíte si vytvoriť "lístok" prostredníctvom webovej platformy. 

• Zaregistrujte sa alebo si vytvorte konto. 

• Uveďte odkaz na nástroj. 

• Vyberte predmet svojej žiadosti. 

• Opíšte svoj problém. 

• Priložte tieto súbory: faktúru alebo doklad o 

predaji, fotografiu identifikačného štítku (sériové 

číslo), fotografiu potrebného dielu (napríklad: 

kolíky na zástrčke transformátora, ktoré sú 

zlomené). 
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ČO ROBIŤ, AK SA MÔJ STROJ POKAZÍ?  
 

 

Ak ste si výrobok kúpili v obchode: 

a) Vyprázdnite palivovú nádrž. 

b) Uistite sa, že je váš stroj kompletný so všetkým dodaným príslušenstvom a čistý! Ak tomu tak nie je, 

opravovňa stroj odmietne. 

Do predajne choďte s kompletným zariadením a s účtenkou alebo faktúrou. 

 
 

Ak ste si výrobok kúpili na webovej stránke: 

a) Vyprázdnite palivovú nádrž. 

b) Uistite sa, že je váš stroj kompletný so všetkým dodaným príslušenstvom a čistý! Ak tomu tak nie je, 

opravovňa stroj odmietne. 

c) Vytvorenie servisného lístka SWAP-Europe na webovej stránke: https://services.swap-europe.com. 

žiadosť na SWAP-Europe, musíte priložiť faktúru a fotografiu výrobného štítku (sériové číslo). 

d) Pred odovzdaním stroja kontaktujte opravovňu a uistite sa, že je k dispozícii. 

Na opravovňu choďte s kompletne zabaleným strojom, priložte faktúru za nákup a podporný formulár 

stanice, ktorý si môžete stiahnuť po vyplnení žiadosti o servis na stránke SWAP-Europe. 

V prípade strojov s poruchou motora od výrobcov BRIGGS & STRATTON, HONDA a RATO si prečítajte 

nasledujúce pokyny. 

 
Opravy vykonajú schválení výrobcovia motorov týchto výrobcov, pozrite si ich stránky: 

• http://www.briggsandstratton.com/eu/fr 

• http://www.honda-engines-eu.com/fr/service-network-page;jsessionid=5EE8456CF39CD572AA2AEEDFD 

290CDAE 

• https://www.rato-europe.com/it/service-network 

 
 

Ponechajte si prosím pôvodný obal, aby ste ho mohli vrátiť v rámci popredajného servisu, alebo 

stroj zabaľte do podobnej kartónovej škatule rovnakých rozmerov. 

Akékoľvek otázky týkajúce sa nášho popredajného servisu si môžete vyžiadať na našej webovej 

stránke https:// services.swap-europe.com 

Naša horúca linka je naďalej k dispozícii na čísle +33 (9) 70 75 30 30. 

http://www.briggsandstratton.com/eu/fr
http://www.honda-engines-eu.com/fr/service-network-page%3Bjsessionid%3D5EE8456CF39CD572AA2AEEDFD
http://www.rato-europe.com/it/service-network
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ZÁRUKA SA NEVZŤAHUJE NA:  

 
• Spustenie a nastavenie výrobku. 

• Poškodenie vyplývajúce z bežného opotrebovania výrobku. 

• Poškodenie v dôsledku nesprávneho používania výrobku. 

• Poškodenie v dôsledku montáže alebo uvedenia do prevádzky, ktoré nie sú v súlade s návodom na 
použitie. 

• Poruchy súvisiace s karburáciou po 90 dňoch a zanášaním karburátorov. 

• Pravidelné a štandardné udalosti údržby. 

• Úpravy a demontáž, ktoré priamo rušia záruku. 

• Výrobky, ktorých pôvodné overovacie označenie (značka, sériové číslo) bolo znehodnotené, zmenené 
alebo 

stiahnuté. 

• Výmena spotrebného materiálu. 

• Použitie neoriginálnych dielov. 

• Zlomenie dielov po nárazoch alebo výtlkoch. 

• Rozdelenie príslušenstva. 

• Chyby a ich následky spojené s akoukoľvek vonkajšou príčinou. 

• Strata komponentov a strata v dôsledku nedostatočného skrutkovania. 

• Rezanie komponentov a akékoľvek poškodenie súvisiace s uvoľnením dielov. 

• Preťaženie alebo prehriatie. 

• Zlá kvalita napájania: chybné napätie, chyba napätia atď. 

• Škody vyplývajúce zo straty možnosti užívať výrobok počas doby potrebnej na opravu 

a všeobecnejšie náklady spojené s imobilizáciou výrobku. 

• Náklady na druhé stanovisko vypracované treťou stranou na základe odhadu opravovne SWAP-Europe 

• Používanie výrobku, ktorý by vykazoval vadu alebo poruchu, ktorá nebola predmetom okamžitého 

nahlásenia a/alebo opravy v rámci služieb spoločnosti SWAP-Europe. 

• Znehodnotenie súvisiace s prepravou a skladovaním*. 

• Vypúšťanie po 90 dňoch. 

• Olej, benzín, tuk. 

• Škody súvisiace s používaním nevyhovujúcich palív alebo mazív. 

 
 

* V súlade s právnymi predpismi o doprave sa škody súvisiace s prepravou musia nahlásiť dopravcovi do 48 

maximálne do niekoľkých hodín po pozorovaní doporučeným listom s potvrdením o prijatí. 

Tento dokument je doplnkom k vášmu oznámeniu, ide o neúplný zoznam. 

Pozor: všetky objednávky sa musia skontrolovať v prítomnosti doručovateľa. V prípade odmietnutia zo 

strany doručovateľa musíte jednoducho odmietnuť doručenie a oznámiť svoje odmietnutie. 

Pripomienka: rezervy nevylučujú oznámenie doporučeným listom s doručenkou do 72 hodín. 

hodín. 

Informácie: 

Tepelné zariadenia sa musia každú sezónu zazimovať (služba je k dispozícii na stránke SWAP-Europe). 
Batérie musia 
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pred uskladnením nabiť. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

V prípade otázok kontaktujte: 

BUILDER SAS 

32, rue Aristide Bergès Z1 31270 Cugnaux. Francúzsko 

Tél +33 (0) 5 34.502.502 Fax . +33 (0) 5 34.502 503 

http-//wwwhyunda1power-frcom/ 

Fabriqué en République Populaire de Chine (PRC) 

 
 
 
 

 

Importované spoločnosťou BUILDER SAS. Francúzsko Licencované spoločnosťou Hyundai 
Corporation, Kórea 


